
Sicherheitsdokument für Verkehrsleitkegel  

Produktbeschreibung: 

Dies ist ein hochwertiger Verkehrsleitkegel von ECD Germany, entworfen für den Einsatz in 

verschiedenen Verkehrssituationen, Absperrungen und Sicherheitshinweise im öffentlichen 

und privaten Bereich. 

Wichtige Sicherheitshinweise: 

1. Verwendungszweck: 

   - Dieser Kegel ist ausschließlich zur temporären Verkehrsleitung und Hinweisstellung 

gedacht.  

   - Nicht geeignet für den Einsatz als dauerhaftes Verkehrsschild oder Barriere. 

2. Aufstellung: 

   - Benutzen Sie den Kegel nur auf ebenen Flächen, um Umfallen oder Verrutschen zu 

vermeiden. 

   - Stellen Sie die Kegel so auf, dass sie gut sichtbar sind und nicht den Verkehrsfluss stören. 

3. Witterungsbedingungen: 

   - Der Verkehrsleitkegel ist wetterbeständig, jedoch sollte regelmäßig überprüft werden, 

dass er bei starkem Wind, Regen oder Schneefall immer noch stabil steht. 

   - Nicht geeignet für den Einsatz bei extremen Wetterbedingungen. 

4. Wartung und Pflege: 

   - Reinigung: Halten Sie die reflektierenden Bereiche sauber, um die Sichtbarkeit zu 

gewährleisten. Verwenden Sie milde Reinigungsmittel und ein Tuch, um Schmutz oder 

Ablagerungen zu entfernen. 

   - Regelmäßig auf Beschädigungen überprüfen und bei sichtbaren Rissen oder Brüchen 

austauschen. 

   - Die Farbintensität kann bei langfristiger UV-Einwirkung nachlassen; bei Bedarf mit 

reflektierenden Bändern oder neuen Kegeln ersetzen. 

5. Sicherheitsvorschriften: 

   - Nur für den vorgesehenen Gebrauch verwenden und lokale Vorschriften zur 

Absicherung und Verkehrsregelung beachten. 

   - Bei der Verwendung auf öffentlichen Straßen oder Plätzen kann es erforderlich sein, 

eine Genehmigung von der zuständigen Behörde einzuholen. 

6. Lagerung: 

   - Kegel sollten trocken und fern von direkter Sonneneinstrahlung gelagert werden, 

um Materialermüdung vorzubeugen. 

   - Nicht stapeln oder belasten, um Materialverformungen zu vermeiden. 

7. Umweltschutz: 

   - Der Kegel besteht aus wiederverwertbaren Materialien. Bitte umweltgerecht 



entsorgen oder an entsprechenden Rücknahmestellen abgeben. 

   - Keine schädlichen Chemikalien zur Reinigung verwenden, um das Material nicht zu 

beschädigen und die Umwelt nicht zu belasten. 

Haftungsausschluss: 

ECD Germany übernimmt keine Verantwortung für Schäden oder Unfälle, die durch 

unsachgemäße Verwendung oder Vernachlässigung der oben genannten 

Sicherheitshinweise entstehen. Der Benutzer ist verantwortlich für die Einhaltung aller 

lokalen und nationalen Vorschriften sowie Sicherheitsrichtlinien. 

  



Safety document for traffic cones 

Product Description: 

This is a high quality traffic cone from ECD Germany, designed for use in various traffic 

situations, barriers and safety notices in public and private areas. 

Important safety instructions: 

1st intended use: 

   - This cone is intended exclusively for temporary traffic guidance and signage. 

   - Not suitable for use as a permanent traffic sign or barrier. 

2. installation: 

   - Only use the cone on level surfaces to prevent it from falling over or slipping. 

   - Position the cones so that they are clearly visible and do not interfere with the flow of 

traffic. 

3. weather conditions: 

   - The traffic cone is weather-resistant, but should be checked regularly to ensure that it is 

still stable in strong winds, rain or snowfall. 

   - Not suitable for use in extreme weather conditions. 

4. maintenance and care: 

   - Cleaning: Keep the reflective areas clean to ensure visibility. Use mild cleaning agents 

and a cloth to remove dirt or deposits. 

   - Check regularly for damage and replace if there are visible cracks or breaks. 

   - Color intensity may diminish with long-term UV exposure; replace with reflective tape or 

new cones as needed. 

5 Safety instructions: 

   - Use only for the intended purpose and observe local safety and traffic regulations. 

   - When using on public roads or squares, it may be necessary to obtain a permit from the 

responsible authority. 

6. storage: 

   - Cones should be stored dry and away from direct sunlight to prevent material fatigue. 

   - Do not stack or load to avoid material deformation. 

7. environmental protection: 

   - The cone is made of recyclable materials. Please dispose of it in an environmentally 

friendly manner or return it to an appropriate collection point. 

   - Do not use harmful chemicals for cleaning in order to avoid damaging the material and 

polluting the environment. 

Exclusion of liability: 

ECD Germany accepts no responsibility for damage or accidents caused by improper use or 



neglect of the above safety instructions. The user is responsible for compliance with all local 

and national regulations and safety guidelines. 

  



Document de sécurité pour cônes de signalisation 

Description du produit : 

Il s'agit d'un cône de signalisation routière de haute qualité de ECD Germany, conçu pour 

être utilisé dans diverses situations de circulation, de barrage et de signalisation de sécurité 

dans les secteurs public et privé. 

Consignes de sécurité importantes : 

1. l'utilisation prévue : 

   - Ce cône est exclusivement destiné à la gestion temporaire du trafic et à la signalisation. 

   - Il ne convient pas à une utilisation en tant que panneau de signalisation ou barrière 

permanente. 

2. installation : 

   - N'utilisez les cônes que sur des surfaces planes afin d'éviter qu'ils ne tombent ou ne 

glissent. 

   - Placez les cônes de manière à ce qu'ils soient bien visibles et qu'ils ne gênent pas le flux 

de la circulation. 

3. les conditions météorologiques : 

   - Le cône de signalisation est résistant aux intempéries, mais il convient de vérifier 

régulièrement qu'il est toujours stable en cas de vent fort, de pluie ou de chute de neige. 

   - Il ne convient pas à une utilisation dans des conditions météorologiques extrêmes. 

4. maintenance et entretien : 

   - Nettoyage : Maintenez les zones réfléchissantes propres afin de garantir leur visibilité. 

Utilisez des produits de nettoyage doux et un chiffon pour enlever la saleté ou les débris. 

   - Vérifiez régulièrement qu'elles ne sont pas endommagées et remplacez-les si elles 

présentent des fissures ou des cassures visibles. 

   - L'intensité de la couleur peut diminuer en cas d'exposition prolongée aux UV ; si 

nécessaire, remplacer par des bandes réfléchissantes ou des cônes neufs. 

5. consignes de sécurité : 

   - Utiliser uniquement pour l'usage prévu et respecter les réglementations locales en 

matière de sécurisation et de circulation. 

   - En cas d'utilisation sur la voie publique ou dans des lieux publics, il peut être nécessaire 

d'obtenir une autorisation auprès des autorités compétentes. 

6. stockage : 

   - Les cônes doivent être stockés au sec et loin de la lumière directe du soleil afin d'éviter la 

fatigue des matériaux. 

   - Ne pas les empiler ou les charger afin d'éviter toute déformation du matériau. 

7. protection de l'environnement : 

   - Le cône est composé de matériaux recyclables. Veuillez l'éliminer dans le respect de 



l'environnement ou le déposer dans des points de collecte appropriés. 

   - Ne pas utiliser de produits chimiques nocifs pour le nettoyage afin de ne pas 

endommager le matériau et de ne pas nuire à l'environnement. 

Clause de non-responsabilité : 

ECD Germany décline toute responsabilité en cas de dommages ou d'accidents résultant 

d'une utilisation inappropriée ou de la négligence des consignes de sécurité 

susmentionnées. L'utilisateur est responsable du respect de toutes les réglementations 

locales et nationales ainsi que des directives de sécurité. 

  



Documento di sicurezza per coni stradali 

Descrizione del prodotto: 

Cono stradale di alta qualità di ECD Germany, progettato per essere utilizzato in varie 

situazioni di traffico, barriere e avvisi di sicurezza in aree pubbliche e private. 

Importanti istruzioni di sicurezza: 

1a destinazione d'uso: 

   - Questo cono è destinato esclusivamente alla guida e alla segnaletica temporanea del 

traffico. 

   - Non è adatto all'uso come segnale o barriera stradale permanente. 

2. Installazione: 

   - Utilizzare il cono solo su superfici piane per evitare che cada o scivoli. 

   - Posizionare i coni in modo che siano ben visibili e non interferiscano con il flusso del 

traffico. 

3. condizioni atmosferiche: 

   - Il cono stradale è resistente alle intemperie, ma deve essere controllato regolarmente per 

assicurarsi che sia ancora stabile in caso di vento forte, pioggia o nevicate. 

   - Non è adatto all'uso in condizioni climatiche estreme. 

4. manutenzione e cura: 

   - Pulizia: Mantenere pulite le aree riflettenti per garantire la visibilità. Utilizzare detergenti 

delicati e un panno per rimuovere lo sporco o i depositi. 

   - Controllare regolarmente che non vi siano danni e sostituirli in caso di crepe o rotture 

visibili. 

   - L'intensità del colore può diminuire con l'esposizione prolungata ai raggi UV; se 

necessario, sostituire con nastro riflettente o nuovi coni. 

5 Istruzioni di sicurezza: 

   - Utilizzare solo per lo scopo previsto e rispettare le norme di sicurezza e di circolazione 

locali. 

   - In caso di utilizzo su strade o piazze pubbliche, può essere necessario ottenere 

l'autorizzazione delle autorità competenti. 

6. conservazione: 

   - I coni devono essere conservati all'asciutto e al riparo dalla luce solare diretta per evitare 

l'affaticamento del materiale. 

   - Non impilare o caricare per evitare la deformazione del materiale. 

7. protezione dell'ambiente: 

   - Il cono è realizzato con materiali riciclabili. Si prega di smaltirlo nel rispetto 

dell'ambiente o di restituirlo a un punto di raccolta appropriato. 



   - Non utilizzare prodotti chimici nocivi per la pulizia, per evitare di danneggiare il 

materiale e inquinare l'ambiente. 

Esclusione di responsabilità: 

ECD Germany non si assume alcuna responsabilità per danni o incidenti causati da un uso 

improprio o dalla mancata osservanza delle istruzioni di sicurezza sopra riportate. L'utente 

è responsabile del rispetto di tutte le normative locali e nazionali e delle linee guida sulla 

sicurezza. 

  



Documento de seguridad para conos de tráfico 

Descripción del producto: 

Este es un cono de tráfico de alta calidad de ECD Germany, diseñado para su uso en diversas 

situaciones de tráfico, barreras y avisos de seguridad en áreas públicas y privadas. 

Instrucciones de seguridad importantes: 

1er uso previsto: 

   - Este cono está destinado exclusivamente a la orientación y señalización temporal del 

tráfico. 

   - No es adecuado para su uso como señal o barrera de tráfico permanente. 

2. instalación: 

   - Utilice el cono únicamente en superficies niveladas para evitar que se caiga o resbale. 

   - Coloque los conos de forma que sean claramente visibles y no interfieran con el flujo del 

tráfico. 

3. condiciones meteorológicas: 

   - El cono de tráfico es resistente a la intemperie, pero debe comprobarse periódicamente 

para asegurarse de que sigue siendo estable en caso de vientos fuertes, lluvia o nevadas. 

   - No es adecuado para su uso en condiciones meteorológicas extremas. 

4. mantenimiento y cuidados: 

   - Limpieza: Mantenga limpias las zonas reflectantes para garantizar la visibilidad. Utilice 

detergentes suaves y un paño para eliminar la suciedad o los depósitos. 

   - Compruebe regularmente si hay daños y sustitúyalos si hay grietas o roturas visibles. 

   - La intensidad del color puede disminuir con la exposición prolongada a los rayos UV; 

sustitúyala por cinta reflectante o nuevos conos si es necesario. 

5 Indicaciones de seguridad: 

   - Utilícelo sólo para el fin previsto y respete las normas locales de seguridad y tráfico. 

   - Cuando se utilice en vías o plazas públicas, puede ser necesario obtener autorización de 

la autoridad competente. 

6. almacenamiento: 

   - Los conos deben almacenarse secos y alejados de la luz solar directa para evitar la fatiga 

del material. 

   - No apilar ni cargar para evitar deformaciones del material. 

7. protección del medio ambiente: 

   - El cono está fabricado con materiales reciclables. Deséchelo de forma respetuosa con el 

medio ambiente o devuélvalo a un punto de recogida adecuado. 

   - No utilice productos químicos nocivos para la limpieza a fin de evitar dañar el material y 

contaminar el medio ambiente. 



Descargo de responsabilidad: 

ECD Germany no acepta ninguna responsabilidad por daños o accidentes causados por un 

uso inadecuado o por el incumplimiento de las instrucciones de seguridad anteriores. El 

usuario es responsable del cumplimiento de todas las normativas y directrices de seguridad 

locales y nacionales. 

  



Документ за безопасност за конуси за движение 

Описание на продукта: 

Това е висококачествен конус за движение от ECD Germany, предназначен за 

използване в различни пътни ситуации, бариери и съобщения за безопасност в 

обществени и частни зони. 

Важни инструкции за безопасност: 

Първо предназначение: 

   - Този конус е предназначен изключително за временно насочване на движението и 

поставяне на знаци. 

   - Не е подходящ за използване като постоянен пътен знак или бариера. 

2. монтаж: 

   - Използвайте конуса само върху равни повърхности, за да го предпазите от 

преобръщане или подхлъзване. 

   - Разположете конусите така, че да са ясно видими и да не пречат на движението. 

3. метеорологичните условия: 

   - Конусът за движение е устойчив на атмосферни влияния, но трябва да се 

проверява редовно, за да се гарантира, че е все още стабилен при силен вятър, дъжд 

или снеговалеж. 

   - Не е подходящ за използване при екстремни метеорологични условия. 

4. поддръжка и грижи: 

   - Почистване: Поддържайте отразяващите зони чисти, за да осигурите видимост. 

Използвайте меки почистващи препарати и кърпа, за да отстраните замърсяванията 

или отлаганията. 

   - Проверявайте редовно за повреди и подменяйте, ако има видими пукнатини или 

счупвания. 

   - Интензивността на цвета може да намалее при продължително излагане на 

ултравиолетови лъчи; ако е необходимо, заменете го със светлоотразителна лента 

или нови конуси. 

5 Инструкции за безопасност: 

   - Използвайте само по предназначение и спазвайте местните правила за 

безопасност и движение. 

   - При използване по обществени пътища или площади може да се наложи да се 

получи разрешение от съответния орган. 

6. съхранение: 

   - Конусите трябва да се съхраняват на сухо място и далеч от пряка слънчева 

светлина, за да се предотврати умората на материала. 

   - Не подреждайте и не натоварвайте, за да избегнете деформация на материала. 



7. опазване на околната среда: 

   - Конусът е изработен от рециклируеми материали. Моля, изхвърлете го по 

екологосъобразен начин или го върнете в подходящ пункт за събиране на отпадъци. 

   - Не използвайте вредни химикали за почистване, за да избегнете увреждане на 

материала и замърсяване на околната среда. 

Отказ от отговорност: 

ECD Germany не носи отговорност за щети или злополуки, причинени от неправилна 

употреба или пренебрегване на горните инструкции за безопасност. Потребителят е 

отговорен за спазването на всички местни и национални разпоредби и указания за 

безопасност. 

  



Bezpečnostní dokument pro dopravní kužely 

Popis produktu: 

Jedná se o vysoce kvalitní dopravní kužel z ECD Germany, určený pro použití v různých 

dopravních situacích, pro zábrany a bezpečnostní upozornění na veřejných i soukromých 

prostranstvích. 

Důležité bezpečnostní pokyny: 

1. zamýšlené použití: 

   - Tento kužel je určen výhradně k dočasnému vedení a označování provozu. 

   - Není vhodný pro použití jako trvalá dopravní značka nebo zábrana. 

2. instalace: 

   - Kužel používejte pouze na rovném povrchu, aby nedošlo k jeho převrácení nebo 

sklouznutí. 

   - Kužely umístěte tak, aby byly dobře viditelné a nebránily plynulosti provozu. 

3. povětrnostní podmínky: 

   - Kužel je odolný vůči povětrnostním vlivům, ale je třeba pravidelně kontrolovat, zda je 

stabilní i při silném větru, dešti nebo sněžení. 

   - Není vhodný pro použití v extrémních povětrnostních podmínkách. 

4. údržba a péče: 

   - Čištění: Udržujte reflexní plochy čisté, aby byla zajištěna viditelnost. K odstranění 

nečistot nebo usazenin použijte jemné čisticí prostředky a hadřík. 

   - Pravidelně kontrolujte, zda nejsou poškozené, a v případě viditelných prasklin nebo 

zlomů je vyměňte. 

   - Intenzita barvy se může dlouhodobým působením UV záření snížit; v případě potřeby ji 

vyměňte za reflexní pásku nebo nové kužely. 

5 Bezpečnostní pokyny: 

   - Používejte pouze k určenému účelu a dodržujte místní bezpečnostní a dopravní předpisy. 

   - Při použití na veřejných komunikacích nebo náměstích může být nutné získat povolení 

příslušného úřadu. 

6. skladování: 

   - Kužely by měly být skladovány v suchu a mimo dosah přímého slunečního záření, aby se 

zabránilo únavě materiálu. 

   - Neskládejte je na sebe ani je nenakládejte, aby nedošlo k deformaci materiálu. 

7. ochrana životního prostředí: 

   - Kužel je vyroben z recyklovatelných materiálů. Zlikvidujte jej prosím způsobem šetrným 

k životnímu prostředí nebo jej odevzdejte na příslušném sběrném místě. 

   - K čištění nepoužívejte škodlivé chemikálie, aby nedošlo k poškození materiálu a 

znečištění životního prostředí. 



Vyloučení odpovědnosti: 

ECD Germany nenese žádnou odpovědnost za škody nebo nehody způsobené nesprávným 

používáním nebo zanedbáním výše uvedených bezpečnostních pokynů. Uživatel je 

odpovědný za dodržování všech místních a národních předpisů a bezpečnostních pokynů. 

  



Sikkerhedsdokument for trafikkegler 

Produktbeskrivelse: 

Dette er en trafikkegle af høj kvalitet fra ECD Germany, designet til brug i forskellige 

trafiksituationer, barrierer og sikkerhedsmeddelelser i offentlige og private områder. 

Vigtige sikkerhedsinstruktioner: 

1. tilsigtet brug: 

   - Denne kegle er udelukkende beregnet til midlertidig trafikvejledning og skiltning. 

   - Ikke egnet til brug som permanent trafikskilt eller afspærring. 

2. Installation: 

   - Brug kun keglen på jævne overflader for at forhindre, at den vælter eller glider. 

   - Placer keglerne, så de er klart synlige og ikke forstyrrer trafikstrømmen. 

3. Vejrforhold: 

   - Trafikkeglen er vejrbestandig, men bør kontrolleres regelmæssigt for at sikre, at den 

stadig er stabil i stærk vind, regn eller snefald. 

   - Ikke egnet til brug under ekstreme vejrforhold. 

4. Vedligeholdelse og pleje: 

   - Rengøring: Hold de reflekterende områder rene for at sikre synlighed. Brug milde 

rengøringsmidler og en klud til at fjerne snavs eller aflejringer. 

   - Tjek regelmæssigt for skader, og udskift dem, hvis der er synlige revner eller brud. 

   - Farveintensiteten kan aftage ved langvarig UV-eksponering; udskift med reflekstape eller 

nye kegler, hvis det er nødvendigt. 

5 Sikkerhedsanvisninger: 

   - Brug kun til det tilsigtede formål, og overhold de lokale sikkerheds- og trafikregler. 

   - Ved brug på offentlige veje eller pladser kan det være nødvendigt at indhente tilladelse 

fra de relevante myndigheder. 

6. Opbevaring: 

   - Kegler skal opbevares tørt og væk fra direkte sollys for at forhindre materialetræthed. 

   - Må ikke stables eller belastes for at undgå materialedeformation. 

7. Miljøbeskyttelse: 

   - Keglen er lavet af genanvendelige materialer. Bortskaf den på en miljøvenlig måde, eller 

aflever den på et passende indsamlingssted. 

   - Brug ikke skadelige kemikalier til rengøring for at undgå at beskadige materialet og 

forurene miljøet. 

Ansvarsfraskrivelse: 

ECD Germany påtager sig intet ansvar for skader eller ulykker forårsaget af forkert brug 



eller forsømmelse af ovenstående sikkerhedsinstruktioner. Brugeren er ansvarlig for at 

overholde alle lokale og nationale bestemmelser og sikkerhedsretningslinjer. 

  



Liikennekartioita koskeva turvallisuusasiakirja 

Tuotteen kuvaus: 

Tämä on korkealaatuinen liikennekartio osoitteesta ECD Germany, joka on suunniteltu 

käytettäväksi erilaisissa liikennetilanteissa, esteissä ja turvamerkinnöissä julkisilla ja 

yksityisillä alueilla. 

Tärkeitä turvallisuusohjeita: 

1. käyttötarkoitus: 

   - Tämä kartio on tarkoitettu yksinomaan tilapäiseen liikenteenohjaukseen ja 

opastamiseen. 

   - Se ei sovellu käytettäväksi pysyvänä liikennemerkkinä tai -esteenä. 

2. asennus: 

   - Käytä kartiota vain tasaisilla pinnoilla, jotta se ei pääse kaatumaan tai liukastumaan. 

   - Sijoita kartiot niin, että ne ovat selvästi näkyvissä eivätkä häiritse liikenteen sujuvuutta. 

3. sääolosuhteet: 

   - Liikennekartio on säänkestävä, mutta se on tarkistettava säännöllisesti sen 

varmistamiseksi, että se pysyy vakaana voimakkaassa tuulessa, sateessa tai lumisateessa. 

   - Ei sovellu käytettäväksi äärimmäisissä sääolosuhteissa. 

4. huolto ja hoito: 

   - Puhdistus: Pidä heijastavat alueet puhtaina näkyvyyden varmistamiseksi. Käytä mietoja 

pesuaineita ja liinaa lian tai saostumien poistamiseen. 

   - Tarkista säännöllisesti vaurioiden varalta ja vaihda ne, jos niissä on näkyviä halkeamia 

tai murtumia. 

   - Värin voimakkuus voi heikentyä pitkäaikaisessa UV-altistuksessa; vaihda tarvittaessa 

heijastinnauha tai uudet kartiot. 

5 Turvallisuusohjeet: 

   - Huomioi paikalliset turvallisuus- ja liikennesäännöt. 

   - Käytettäessä yleisillä teillä tai toreilla voi olla tarpeen hankkia lupa asianomaiselta 

viranomaiselta. 

6. varastointi: 

   - Varastointi: Käpyjä on varastoitava kuivassa tilassa ja suojassa suoralta auringonvalolta 

materiaalin väsymisen estämiseksi. 

   - Älä pinoa tai kuormita materiaalin muodonmuutosten välttämiseksi. 

7. ympäristönsuojelu: 

   - Kierrätettävistä materiaaleista valmistettu kartio. Hävitä se ympäristöystävällisellä 

tavalla tai palauta se asianmukaiseen keräyspisteeseen. 

   - Älä käytä puhdistukseen haitallisia kemikaaleja, jotta materiaali ei vahingoitu ja 

ympäristö ei saastu. 



Vastuun poissulkeminen: 

ECD Germany ei ota vastuuta vahingoista tai onnettomuuksista, jotka johtuvat 

vääränlaisesta käytöstä tai edellä mainittujen turvallisuusohjeiden laiminlyönnistä. Käyttäjä 

on vastuussa kaikkien paikallisten ja kansallisten määräysten ja turvallisuusohjeiden 

noudattamisesta. 

  



Έγγραφο ασφαλείας για κώνους κυκλοφορίας 

Περιγραφή προϊόντος: 

Αυτός είναι ένας κώνος κυκλοφορίας υψηλής ποιότητας από το ECD Germany, 

σχεδιασμένος για χρήση σε διάφορες κυκλοφοριακές καταστάσεις, εμπόδια και 

ανακοινώσεις ασφαλείας σε δημόσιους και ιδιωτικούς χώρους. 

Σημαντικές οδηγίες ασφαλείας: 

1η προβλεπόμενη χρήση: 

   - Ο κώνος αυτός προορίζεται αποκλειστικά για την προσωρινή καθοδήγηση της 

κυκλοφορίας και τη σήμανση. 

   - Δεν είναι κατάλληλος για χρήση ως μόνιμη πινακίδα ή εμπόδιο κυκλοφορίας. 

2. εγκατάσταση: 

   - Χρησιμοποιείτε τον κώνο μόνο σε επίπεδες επιφάνειες για να αποφύγετε την πτώση ή 

την ολίσθηση του. 

   - Τοποθετήστε τους κώνους έτσι ώστε να είναι ευδιάκριτοι και να μην παρεμποδίζουν τη 

ροή της κυκλοφορίας. 

3. καιρικές συνθήκες: 

   - Ο κώνος κυκλοφορίας είναι ανθεκτικός στις καιρικές συνθήκες, αλλά θα πρέπει να 

ελέγχεται τακτικά για να διασφαλίζεται ότι εξακολουθεί να είναι σταθερός σε ισχυρούς 

ανέμους, βροχή ή χιονόπτωση. 

   - Δεν είναι κατάλληλος για χρήση σε ακραίες καιρικές συνθήκες. 

4. συντήρηση και φροντίδα: 

   - Καθαρισμός: Διατηρήστε τις αντανακλαστικές περιοχές καθαρές για να διασφαλίσετε 

την ορατότητα. Χρησιμοποιήστε ήπια απορρυπαντικά και ένα πανί για να απομακρύνετε τη 

βρωμιά ή τις επικαθίσεις. 

   - Ελέγχετε τακτικά για φθορές και αντικαταστήστε αν υπάρχουν ορατές ρωγμές ή 

σπασίματα. 

   - Η ένταση του χρώματος μπορεί να μειωθεί με τη μακροχρόνια έκθεση στην υπεριώδη 

ακτινοβολία- αντικαταστήστε με ανακλαστική ταινία ή νέους κώνους, εάν είναι 

απαραίτητο. 

5 Οδηγίες ασφαλείας: 

   - Να τηρείτε τους τοπικούς κανονισμούς ασφαλείας και κυκλοφορίας. 

   - Κατά τη χρήση σε δημόσιους δρόμους ή πλατείες, ενδέχεται να είναι απαραίτητο να 

λάβετε άδεια από την αρμόδια αρχή. 

6. αποθήκευση: 

   - Οι κώνοι πρέπει να αποθηκεύονται στεγνοί και μακριά από το άμεσο ηλιακό φως για να 

αποφεύγεται η κόπωση του υλικού. 

   - Μην στοιβάζετε ή φορτώνετε για να αποφύγετε την παραμόρφωση του υλικού. 



7. προστασία του περιβάλλοντος: 

   - Ο κώνος είναι κατασκευασμένος από ανακυκλώσιμα υλικά. Παρακαλούμε να τον 

απορρίψετε με τρόπο φιλικό προς το περιβάλλον ή να τον επιστρέψετε σε κατάλληλο 

σημείο συλλογής. 

   - Μην χρησιμοποιείτε επιβλαβείς χημικές ουσίες για τον καθαρισμό, προκειμένου να 

αποφύγετε την καταστροφή του υλικού και τη ρύπανση του περιβάλλοντος. 

Αποποίηση ευθύνης: 

ECD Germany δεν φέρει καμία ευθύνη για ζημιές ή ατυχήματα που προκαλούνται από 

ακατάλληλη χρήση ή αμέλεια των παραπάνω οδηγιών ασφαλείας. Ο χρήστης είναι 

υπεύθυνος για τη συμμόρφωση με όλους τους τοπικούς και εθνικούς κανονισμούς και 

οδηγίες ασφαλείας. 

  



Biztonsági dokumentum a közlekedési kúpokhoz 

Termékleírás: A termék leírása: 

Ez egy kiváló minőségű közlekedési kúp a ECD Germany honlapról, amelyet különböző 

közlekedési helyzetekben, akadályok és biztonsági jelzések elhelyezésére terveztek köz- és 

magánterületeken. 

Fontos biztonsági utasítások: 

1. rendeltetésszerű használat: 

   - Ez a kúp kizárólag ideiglenes forgalomirányításra és jelzésekre szolgál. 

   - Állandó közlekedési táblaként vagy akadályként való használatra nem alkalmas. 

2. telepítés: 

   - A kúpot csak sík felületen használja, hogy megakadályozza a felborulást vagy csúszást. 

   - A kúpokat úgy helyezze el, hogy jól láthatóak legyenek, és ne akadályozzák a forgalom 

áramlását. 

3. időjárási körülmények: 

   - A közlekedési kúp időjárásálló, de rendszeresen ellenőrizni kell, hogy erős szélben, 

esőben vagy hóesésben is stabil maradjon. 

   - Szélsőséges időjárási körülmények között nem használható. 

4. karbantartás és gondozás: 

   - Tisztítás: Tartsa tisztán a fényvisszaverő területeket a láthatóság biztosítása érdekében. 

A szennyeződések és lerakódások eltávolításához használjon enyhe tisztítószereket és egy 

ruhát. 

   - Rendszeresen ellenőrizze a sérüléseket, és látható repedések vagy törések esetén 

cserélje ki. 

   - A színintenzitás csökkenhet a hosszú távú UV-expozíció hatására; szükség esetén cserélje 

ki fényvisszaverő szalaggal vagy új kúpokkal. 

5 Biztonsági utasítások: 

   - Csak rendeltetésszerű használatra és a helyi biztonsági és közlekedési előírások 

betartására. 

   - Közutakon vagy köztereken történő használat esetén szükség lehet az illetékes hatóság 

engedélyének beszerzésére. 

6. tárolás: 

   - A kúpokat szárazon és a közvetlen napfénytől távol kell tárolni, hogy megelőzzék az 

anyag kifáradását. 

   - Az anyag deformálódásának elkerülése érdekében ne halmozza vagy rakja egymásra. 

7. környezetvédelem: 

   - A kúp újrahasznosítható anyagokból készül. Kérjük, hogy környezetbarát módon 

ártalmatlanítsa, vagy juttassa vissza egy megfelelő gyűjtőhelyre. 



   - Ne használjon káros vegyi anyagokat a tisztításhoz, hogy elkerülje az anyag károsodását 

és a környezet szennyezését. 

A felelősség kizárása: 

A ECD Germany nem vállal felelősséget a nem megfelelő használat vagy a fenti biztonsági 

utasítások figyelmen kívül hagyása miatt bekövetkező károkért vagy balesetekért. A 

felhasználó felelős a helyi és nemzeti előírások és biztonsági irányelvek betartásáért. 

  



Veiligheidsdocument voor verkeerskegels 

Productbeschrijving: 

Dit is een verkeerskegel van hoge kwaliteit van ECD Germany, ontworpen voor gebruik in 

verschillende verkeerssituaties, barrières en veiligheidsmeldingen in openbare en 

privégebieden. 

Belangrijke veiligheidsinstructies: 

1e beoogd gebruik: 

   - Deze kegel is uitsluitend bedoeld voor tijdelijke verkeersgeleiding en bewegwijzering. 

   - Niet geschikt voor gebruik als permanent verkeersbord of barrière. 

2. installatie: 

   - Gebruik de kegel alleen op een vlakke ondergrond om te voorkomen dat hij omvalt of 

wegglijdt. 

   - Plaats de kegels zo dat ze goed zichtbaar zijn en de verkeersstroom niet hinderen. 

3. weersomstandigheden: 

   - De verkeerskegel is weerbestendig, maar moet regelmatig worden gecontroleerd om er 

zeker van te zijn dat hij nog stabiel staat bij harde wind, regen of sneeuwval. 

   - Niet geschikt voor gebruik in extreme weersomstandigheden. 

4. onderhoud en verzorging: 

   - Schoonmaken: Houd de reflecterende delen schoon om de zichtbaarheid te garanderen. 

Gebruik een mild schoonmaakmiddel en een doek om vuil of aanslag te verwijderen. 

   - Controleer regelmatig op beschadigingen en vervang ze als er zichtbare scheuren of 

breuken zijn. 

   - De kleurintensiteit kan afnemen bij langdurige blootstelling aan UV-straling; vervang 

deze indien nodig door reflecterende tape of nieuwe kegels. 

5 Veiligheidsinstructies: 

   - Alleen gebruiken voor het beoogde doel en de plaatselijke veiligheids- en 

verkeersvoorschriften in acht nemen. 

   - Bij gebruik op openbare wegen of pleinen kan het nodig zijn toestemming te vragen aan 

de betreffende instantie. 

6. opslag: 

   - Kegels moeten droog en uit de buurt van direct zonlicht worden opgeslagen om 

materiaalmoeheid te voorkomen. 

   - Niet stapelen of laden om materiaalvervorming te voorkomen. 

7. milieubescherming: 

   - De kegel is gemaakt van recyclebare materialen. Gooi hem op een milieuvriendelijke 

manier weg of lever hem in bij een geschikt inzamelpunt. 



   - Gebruik geen schadelijke chemicaliën om het materiaal niet te beschadigen en het milieu 

niet te vervuilen. 

Uitsluiting van aansprakelijkheid: 

ECD Germany aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade of ongevallen veroorzaakt 

door onjuist gebruik of veronachtzaming van bovenstaande veiligheidsinstructies. De 

gebruiker is verantwoordelijk voor de naleving van alle lokale en nationale voorschriften en 

veiligheidsrichtlijnen. 

  



Dokument bezpieczeństwa dla pachołków drogowych 

Opis produktu: 

Jest to wysokiej jakości pachołek drogowy z ECD Germany, przeznaczony do stosowania w 

różnych sytuacjach drogowych, barierach i oznaczeniach bezpieczeństwa w miejscach 

publicznych i prywatnych. 

Ważne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa: 

1. przeznaczenie: 

   - Ten pachołek jest przeznaczony wyłącznie do tymczasowego kierowania ruchem i 

oznakowania. 

   - Nie nadaje się do stosowania jako stały znak drogowy lub bariera. 

2. Instalacja: 

   - Stożka należy używać wyłącznie na równych powierzchniach, aby zapobiec jego 

przewróceniu się lub poślizgnięciu. 

   - Pachołki należy ustawiać w taki sposób, aby były dobrze widoczne i nie zakłócały ruchu 

drogowego. 

3. warunki pogodowe: 

   - Pachołek drogowy jest odporny na warunki atmosferyczne, ale należy go regularnie 

sprawdzać, aby upewnić się, że nadal jest stabilny podczas silnego wiatru, deszczu lub 

opadów śniegu. 

   - Nie nadaje się do użytku w ekstremalnych warunkach pogodowych. 

4. konserwacja i pielęgnacja: 

   - Czyszczenie: Aby zapewnić widoczność, należy utrzymywać obszary odblaskowe w 

czystości. Do usuwania zabrudzeń i osadów należy używać łagodnych detergentów i 

szmatki. 

   - Regularnie sprawdzać pod kątem uszkodzeń i wymieniać w przypadku widocznych 

pęknięć lub złamań. 

   - Intensywność kolorów może zmniejszać się wraz z długotrwałą ekspozycją na 

promieniowanie UV; w razie potrzeby wymień taśmę odblaskową lub nowe stożki. 

5 Instrukcje bezpieczeństwa: 

   - Używać wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem i przestrzegać lokalnych przepisów 

bezpieczeństwa i ruchu drogowego. 

   - W przypadku użytkowania na drogach publicznych lub placach może być konieczne 

uzyskanie zezwolenia od odpowiednich władz. 

6. przechowywanie: 

   - Stożki należy przechowywać w suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła 

słonecznego, aby zapobiec zmęczeniu materiału. 

   - Nie układać w stosy ani nie obciążać, aby uniknąć deformacji materiału. 



7. ochrona środowiska: 

   - Stożek jest wykonany z materiałów nadających się do recyklingu. Należy go zutylizować 

w sposób przyjazny dla środowiska lub oddać do odpowiedniego punktu zbiórki. 

   - Nie używaj szkodliwych środków chemicznych do czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia 

materiału i zanieczyszczenia środowiska. 

Wyłączenie odpowiedzialności: 

ECD Germany nie ponosi odpowiedzialności za szkody lub wypadki spowodowane 

niewłaściwym użytkowaniem lub zaniedbaniem powyższych instrukcji bezpieczeństwa. 

Użytkownik jest odpowiedzialny za przestrzeganie wszystkich lokalnych i krajowych 

przepisów oraz wytycznych dotyczących bezpieczeństwa. 

  



Documento de segurança para cones de trânsito 

Descrição do produto: 

Este é um cone de trânsito de alta qualidade da ECD Germany, concebido para ser utilizado 

em várias situações de trânsito, barreiras e avisos de segurança em áreas públicas e 

privadas. 

Instruções de segurança importantes: 

1ª utilização prevista: 

   - Este cone destina-se exclusivamente à orientação e sinalização temporária do tráfego. 

   - Não é adequado para ser utilizado como sinal de trânsito permanente ou barreira. 

2. instalação: 

   - Utilizar o cone apenas em superfícies planas para evitar que caia ou escorregue. 

   - Colocar os cones de modo a que sejam claramente visíveis e não interfiram com o fluxo 

de tráfego. 

3. condições climatéricas: 

   - O cone de trânsito é resistente às intempéries, mas deve ser verificado regularmente 

para garantir a sua estabilidade em caso de ventos fortes, chuva ou queda de neve. 

   - Não é adequado para utilização em condições climatéricas extremas. 

4. manutenção e cuidados: 

   - Limpeza: Manter as áreas reflectoras limpas para garantir a visibilidade. Utilize 

detergentes suaves e um pano para remover sujidade ou depósitos. 

   - Verifique regularmente se existem danos e substitua se houver fissuras ou roturas 

visíveis. 

   - A intensidade da cor pode diminuir com a exposição prolongada aos raios UV; substitua 

por fita reflectora ou cones novos, se necessário. 

5 Instruções de segurança: 

   - Utilizar apenas para o fim a que se destina e respeitar as normas de segurança e de 

trânsito locais. 

   - Em caso de utilização em estradas ou praças públicas, pode ser necessário obter 

autorização das autoridades competentes. 

6. armazenamento: 

   - Os cones devem ser armazenados em local seco e ao abrigo da luz solar direta para evitar 

a fadiga do material. 

   - Não empilhar ou carregar para evitar a deformação do material. 

7. proteção ambiental: 

   - O cone é feito de materiais recicláveis. Por favor, elimine-o de forma ecológica ou 

devolva-o a um ponto de recolha adequado. 



   - Não utilizar produtos químicos nocivos para a limpeza, a fim de evitar danificar o 

material e poluir o ambiente. 

Exclusão de responsabilidade: 

A ECD Germany não aceita qualquer responsabilidade por danos ou acidentes causados por 

utilização incorrecta ou negligência das instruções de segurança acima referidas. O 

utilizador é responsável pelo cumprimento de todos os regulamentos e diretrizes de 

segurança locais e nacionais. 

  



Document de siguranță pentru conurile de circulație 

Descrierea produsului: 

Acesta este un con de trafic de înaltă calitate de la ECD Germany, conceput pentru a fi 

utilizat în diverse situații de trafic, bariere și anunțuri de siguranță în zonele publice și 

private. 

Instrucțiuni importante de siguranță: 

Prima utilizare prevăzută: 

   - Acest con este destinat exclusiv orientării și semnalizării temporare a traficului. 

   - Nu este adecvat pentru utilizarea ca semn de circulație sau barieră permanentă. 

2. Instalare: 

   - Utilizați conul numai pe suprafețe plane pentru a preveni căderea sau alunecarea 

acestuia. 

   - Poziționați conurile astfel încât să fie clar vizibile și să nu interfereze cu fluxul de trafic. 

3. condițiile meteorologice: 

   - Conul de trafic este rezistent la intemperii, dar trebuie verificat în mod regulat pentru a 

vă asigura că este încă stabil în condiții de vânt puternic, ploaie sau ninsoare. 

   - Nu este potrivit pentru utilizare în condiții meteorologice extreme. 

4. întreținere și îngrijire: 

   - Curățare: Păstrați zonele reflectorizante curate pentru a asigura vizibilitatea. Utilizați 

detergenți blânzi și o cârpă pentru a îndepărta murdăria sau depunerile. 

   - Verificați periodic dacă sunt deteriorate și înlocuiți-le dacă există fisuri sau rupturi 

vizibile. 

   - Intensitatea culorii poate scădea odată cu expunerea îndelungată la UV; înlocuiți cu 

bandă reflectorizantă sau conuri noi, dacă este necesar. 

5 Instrucțiuni de siguranță: 

   - Utilizați numai în scopul prevăzut și respectați reglementările locale privind siguranța și 

traficul. 

   - La utilizarea pe drumuri publice sau piețe, poate fi necesară obținerea unei autorizații de 

la autoritatea competentă. 

6. depozitare: 

   - Conurile trebuie depozitate la loc uscat și departe de lumina directă a soarelui pentru a 

preveni oboseala materialului. 

   - Nu stivuiți sau încărcați pentru a evita deformarea materialului. 

7. Protecția mediului: 

   - Conul este fabricat din materiale reciclabile. Vă rugăm să îl eliminați într-un mod ecologic 

sau să îl returnați la un punct de colectare adecvat. 



   - Nu utilizați substanțe chimice nocive pentru curățare pentru a evita deteriorarea 

materialului și poluarea mediului. 

Excluderea răspunderii: 

ECD Germany nu acceptă nicio responsabilitate pentru daune sau accidente cauzate de 

utilizarea necorespunzătoare sau neglijarea instrucțiunilor de siguranță de mai sus. 

Utilizatorul este responsabil pentru respectarea tuturor reglementărilor locale și naționale 

și a ghidurilor de siguranță. 

  



Säkerhetsdokument för trafikkoner 

Produktbeskrivning: 

Detta är en högkvalitativ trafikkon från ECD Germany, utformad för att användas i olika 

trafiksituationer, barriärer och säkerhetsmeddelanden i offentliga och privata områden. 

Viktiga säkerhetsanvisningar: 

1. Avsedd användning: 

   - Denna kon är endast avsedd för tillfällig trafikledning och skyltning. 

   - Inte lämplig för användning som permanent trafikskylt eller barriär. 

2. Installation: 

   - Använd endast konen på plana ytor för att förhindra att den välter eller glider. 

   - Placera konerna så att de är väl synliga och inte hindrar trafikflödet. 

3. Väderförhållanden: 

   - Trafikkonen är väderbeständig, men bör kontrolleras regelbundet för att säkerställa att 

den fortfarande är stabil i stark vind, regn eller snöfall. 

   - Inte lämplig för användning i extrema väderförhållanden. 

4. Underhåll och skötsel: 

   - Rengöring: Håll de reflekterande områdena rena för att säkerställa synligheten. Använd 

ett milt rengöringsmedel och en trasa för att avlägsna smuts och avlagringar. 

   - Kontrollera regelbundet om det finns skador och byt ut dem om det finns synliga 

sprickor eller brott. 

   - Färgintensiteten kan minska vid långvarig UV-exponering; ersätt med reflekterande tejp 

eller nya koner vid behov. 

5 Säkerhetsanvisningar: 

   - Använd endast maskinen för avsett ändamål och följ lokala säkerhets- och 

trafikföreskrifter. 

   - Vid användning på allmänna vägar eller torg kan det vara nödvändigt att inhämta 

tillstånd från berörd myndighet. 

6. Förvaring: 

   - Koner ska förvaras torrt och skyddas från direkt solljus för att förhindra 

materialutmattning. 

   - Stapla eller lasta inte för att undvika materialdeformation. 

7. Miljöskydd: 

   - Konen är tillverkad av återvinningsbara material. Kassera den på ett miljövänligt sätt 

eller lämna den till en lämplig insamlingsplats. 

   - Använd inte skadliga kemikalier för rengöring för att undvika att skada materialet och 

förorena miljön. 



Ansvarsfriskrivning: 

ECD Germany tar inget ansvar för skador eller olyckor som orsakas av felaktig användning 

eller försummelse av ovanstående säkerhetsanvisningar. Användaren är ansvarig för att 

följa alla lokala och nationella bestämmelser och säkerhetsföreskrifter. 

  



Bezpečnostný dokument pre dopravné kužele 

Popis produktu: 

Je to vysokokvalitný dopravný kužeľ z ECD Germany, určený na použitie v rôznych 

dopravných situáciách, pri zábranách a bezpečnostných upozorneniach na verejných a 

súkromných priestranstvách. 

Dôležité bezpečnostné pokyny: 

1. zamýšľané použitie: 

   - Tento kužeľ je určený výlučne na dočasné usmerňovanie a označovanie dopravy. 

   - Nie je vhodný na použitie ako trvalá dopravná značka alebo zábrana. 

2. inštalácia: 

   - Kužel používajte len na rovnom povrchu, aby sa zabránilo jeho prevráteniu alebo 

skĺznutiu. 

   - Kužele umiestnite tak, aby boli dobre viditeľné a neprekážali plynulosti premávky. 

3. poveternostné podmienky: 

   - Kužel je odolný voči poveternostným vplyvom, ale mal by sa pravidelne kontrolovať, či je 

stále stabilný pri silnom vetre, daždi alebo snežení. 

   - Nie je vhodný na použitie v extrémnych poveternostných podmienkach. 

4. údržba a starostlivosť: 

   - Čistenie: Udržujte reflexné plochy čisté, aby ste zabezpečili ich viditeľnosť. Na 

odstránenie nečistôt alebo usadenín použite jemné čistiace prostriedky a handričku. 

   - Pravidelne kontrolujte, či nie sú poškodené, a v prípade viditeľných prasklín alebo 

zlomov ich vymeňte. 

   - Intenzita farieb sa môže dlhodobým vystavením UV žiareniu znížiť; v prípade potreby ich 

vymeňte za reflexnú pásku alebo nové kužele. 

5 Bezpečnostné pokyny: 

   - Používajte len na určený účel a dodržiavajte miestne bezpečnostné a dopravné predpisy. 

   - Pri používaní na verejných komunikáciách alebo námestiach môže byť potrebné získať 

povolenie od príslušného orgánu. 

6. skladovanie: 

   - Kužely by sa mali skladovať v suchu a mimo dosahu priameho slnečného svetla, aby sa 

zabránilo únave materiálu. 

   - Neukladajte ich na seba ani ich nenakladajte, aby nedošlo k deformácii materiálu. 

7. ochrana životného prostredia: 

   - Kužel je vyrobený z recyklovateľných materiálov. Prosím, zlikvidujte ho ekologickým 

spôsobom alebo ho odovzdajte na príslušnom zbernom mieste. 

   - Na čistenie nepoužívajte škodlivé chemikálie, aby nedošlo k poškodeniu materiálu a 

znečisteniu životného prostredia. 



Vylúčenie zodpovednosti: 

ECD Germany nenesie žiadnu zodpovednosť za škody alebo nehody spôsobené nesprávnym 

používaním alebo zanedbaním vyššie uvedených bezpečnostných pokynov. Používateľ je 

zodpovedný za dodržiavanie všetkých miestnych a národných predpisov a bezpečnostných 

pokynov. 


